
� GENERAL WARNINGS AND CAUTIONS
• DO NOT use this respirator unless you have been medically evaluated by a licensed health care

professional and the professional determines that you do not have any physical limitations or  
illness which may be aggravated by respirator use.

• A respirator should not be used for protection against a substance which may cause an allergic
reaction without first consulting a licensed healthcare professional.

• DO NOT use this respirator for protection against any potential carcinogen without first verifying
that the wearer is adequately protected.

• Air-purifying respirators DO NOT supply oxygen. DO NOT use this respirator in enclosed or poorly
ventilated spaces or where a high concentration of contaminant can occur or in an oxygen  
deficient atmosphere. DO NOT use in atmospheres containing less than 19.5% oxygen.

• DO NOT use this respirator for fire fighting, including escape from fire, or smoke as a result of a fire.
• DO NOT use this respirator when conditions prevent a good facepiece-to-face seal. For example,

facial deformities (e.g., scars, deep skin creases, prominent cheekbones), facial hair, spectacle  
temples, or headgear that projects under the facepiece seal.

• If breathing becomes difficult, you become dizzy or nauseous, you smell or taste contaminant(s)  
or have any other noticeable physical effects such as eye, nose or throat irritation, leave the  
contaminated area immediately, return to fresh air, seek any necessary assistance.

• DO NOT use this respirator if it becomes damaged.
• Air-purifying respirators DO NOT COMPLETELY eliminate exposure to the air contaminants.

A respirator that is properly selected and fitted will reduce the level of exposure to below the  
 hazardous levels.
• If a contaminated atmosphere contains vapors, gases, or airborne particulate matter which burn

or irritate the skin or eyes or can be absorbed through the skin, the use of additional personal  
protective equipment to cover the body may be required.

• DO NOT enter any area with a respirator until you know the nature and concentration of the
contaminants in the atmosphere.

• Under no circumstances should an attempt be made to clean a disposable respirator.

� ASBESTOS WARNING!
DO NOT use this respirator for protection against the inhalation of asbestos.
The minimum respiratory protection for a worker who is exposed to asbestos is a respirator 
equipped with a NIOSH approved P100 particulate filter.

� SILICA WARNING!
• AOSafety respiratory products are not designed to protect you from the inhalation of 

silica while performing, observing, or working in or around sandblasting operations.

• DO NOT enter any potential exposure area until you know the nature and concentration
of the contaminants in the atmosphere and are wearing appropriate respiratory and 
other protection for that exposure situation.

The minimum respiratory protection for a worker who is exposed to silica dust, but is not doing 
abrasive blasting, is a respirator equipped with a NIOSH approved N95, R95, or P100 particulate 
filter. In order to determine which respirator is appropriate for the given situation, you must assure 
that the respirator is used in accordance with a complete respirator program and conduct a hazard 
assessment which includes answers to the following questions:
1. What is the maximum potential concentration of airborne crystalline silica likely to be present?
2. What is the percent crystalline silica content of the construction material?
3. What is the Allowable Exposure Limit (AEL), Permissible Exposure Limit (PEL, OSHA), Threshold  

Limit Value (TLV, ACGIH), or other applicable exposure limit for crystalline silica, based on the
answer to question #2 above?

4. What are the recommendations for respiratory protection on the material safety data sheets 
for the construction materials and other materials in use?

5. What is the hazard ratio (maximum potential airborne concentration of crystalline silica,
divided by the applicable exposure limit)?

Based on the Answers To These Questions:
Use this respirator only if concentrations will not exceed 5 times the applicable exposure limit 
(according to specific OSHA standards or applicable government regulations, whichever is lower).

• DO NOT use this respirator if concentrations will exceed 5 times the applicable  
exposure limit (according to specific OSHA standards or applicable government  
regulations, whichever is lower).

If you cannot answer the questions listed above or are not certain that the selected respirator will 
provide adequate protection against silica in the given exposure situation, seek the advice of an 
industrial hygienist or experienced health and safety professional who will assess the hazard to 
determine if this AOSafety respiratory product will provide adequate protection.
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� ADVERTENCIAS GENERALES Y PRECAUCIONES!
• No utilice el respirador a no ser que que se le haya evaluado médicamente por un profesional 

de sanidad aprobado y este determine que usted no presenta ninguna limitación física o  
enfermedad que pudiera verse afectada negativamente con el uso del respirador.

• No se debe usar un respirador como protección contra substancias que pudieran ocasionar  
reacciones alérgicas sin haber consultado antes con un profesional de la sanidad aprobado.

• No use este respirador como protección en contra de algún potencial cancerígeno antes de  
verificar que la persona que lo va a usar queda protegido adecuadamente.

• Los respiradores como purificadores de aire no proporcionan oxígeno. No use el respirador 
en áreas cerradas o poco ventiladas o donde pudiera ocurrir una gran concentración de  
contaminantes o en un ambiente deficiente en oxígeno. No use en ambientes que contengan  
menos de un 19.5% de oxígeno.

• No use este respirador para sofocar incendios, si intenta escaparse de un incendio,
o para el humo resultante de un incendio.

• No use este respirador cuando ciertas condiciones no le permitan tener un sellado hermético con  
la cara. Por ejemplo: deformaciones faciales (ej. cicatrices, arrugas muy marcadas, huesos de las  
mejillas prominentes), bello facial, varillas de los lentes en las sienes, o protección para el cabello  
que se encuentra debajo del sello de la mascarilla.

• Si se le dificulta respirar, se marea o tiene náuseas, huele o tiene el sabor de los contaminantes 
o muestra alguna otra  anomalía física visible tales como irritación de los ojos, narizo de la  
garganta, salga de la zona contaminada inmediatamente, vaya a que le toque el aire fresco y  
busque ayuda inmediatamente si fuera necesario.

• No use este respirador si está defectuoso.
• Los respiradores purificadores de aire no eliminan copletamente la exposición a los  

contaminantes del aire. El respirador que se seleccione y encaje correctamente reducirá 
el nivel de exposición por debajo de los niveles de toxicidad.

• Si un ambiente contaminado contiene vapores, gases o partículas llevadas por el aire de de  
alguna forma puede abrasar o irritar la piel o los ojos o puede ser absorbido a través de la piel,
es posible que se recomiende el uso de un equipo de protección para el cuerpo.

• No entre en ninguna área con el respirador hasta que usted conozca la naturaleza y la  
concentración de los contaminantes en la atmósfera.

• Bajo ninguna circunstancia se debe intentar limpiar un respirador desechable.

� ADVERTENCIA SOBRE EL ASBESTO!
NO use este respirador para la protección contra la inhalación de asbestos.
La protección mínima respiratoria para un trabajador expuesto al asbesto es el de un 
respirador equipado con un filtro de partículas P100 aprobado por NIOSH.

� ADVERTENCIA SOBRE EL SILICE! 
• Los productos respiratorios de AOSafety no están diseñados para protegerlo de la  

inhalación de sílice mientras que lleva a cabo, observa, o trabaja en o alrededor de  
operaciones de chorro de arena.

• NO entre en un área con un potencial de exposición hasta  que conozca la naturaleza y  
la concentración de los contaminantes en el ambiente y esté usando protección  
respiratoria apropiada u otra protección para esa situación de exposición.

La protección mínima respiratoria para un trabajador expuesto al polvo de silice, que no está 
llevando a cabo operaciones con chorros abrasivos, es la de un respirador equipado con filtros 
de partículas N95, R95, ó P100, aprobados por NIOSH. Para determinar cual es el respirador 
apropiado para una situación determinada, debe asegurarse que el respirador se use de acuerdo 
con un programa completo de respiradores y llevar a cabo una prueba de peligro que incluya 
respuestas a las siguientes preguntas:
1. ¿Cuál es el máximo potencial probable de concentración presente de sílice cristalina en el aire?
2. ¿Cuál es el porcentaje del contenido de sílice cristalina en el material de construcción?
3. ¿Cuál es el Límite Admisible de Exposición (AEL), el Límite de Exposición Permisible (PEL, OSHA),

el Valor del Límite de Mínimo (TLV, ACGIH), u otro límite de exposición que sea aplicable a la  
sílice cristalina, basada en la respuesta a la pregunta anterior #2?

4. ¿Cuáles son las recomendaciones para la protección respiratoria en la hoja de datos de  
seguridad del material para los materiales de construcción u otros materiales en uso?

5. ¿Cuál es el peligro de la proporción (máximo potencial probable de concentración presente de  
sílice cristalina en el aire, dividido por el límite de exposición aplicable)?

Basado en as Respuestas a Estas Preguntas:
Sólo use este respirador si las concentraciones no exceden 5 veces el límite de exposición aplicable 
(de acuerdo con los estándares específicos de OSHA o normas gubernamentales aplicables,
el que sea menor).

• NO use este respirador si las concentraciones exceden 5 veces el límite de exposición  
aplicable (de acuerdo con los estándares específicos de OSHA ó normas gubernamen 
tales aplicables, el que sea menor).

Si usted no puede responder las preguntas arriba listadas o si usted no está seguro que el 
respirador le proporcionará la protección adecuada contra el sílice en una situación de exposición 
determinada, solicite el consejo de un higienista industrial o un profesional de salud y seguridad 
con experiencia que pueda evaluar el peligro y determinar si este producto respiratorio de 
AOSafety le proporcionará la protección adecuada.

� AVERTISSEMENTS ET MISES EN GARDE!
• Ne pas utiliser cet appareil respiratoire à moins d’avoir subi une évaluation physique effectuée par un  

professionnel de la santé autorisé et que cette personne a établi que vous ne présentez pas de limitations  
physiques ou de maladies qui pourraient être aggravées suite à l’utilisation de l’appareil respiratoire.

• Cet appareil respiratoire ne doit pas être utilisé comme mesure de protection contre toute substance  
susceptible de provoquer une réaction allergique sans avoir consulté au préalable un professionnel 
de la santé.

•  NE PAS UTILISER cet appareil respiratoire pour prévenir l’inspiration de carcinogènes 
sans avoir vérifié au préalable que l’utilisateur est protégé adéquatement.

•  Les appareils respiratoires filtrants NE fournissent PAS d’oxygène. NE PAS utiliser cet appareil  
respiratoire dans des espaces clos ou mal ventilés, dans un endroit où il est possible que le niveau 
de contaminants soit très élevé ou encore lorsque l’air est à faible teneur en oxygène. NE PAS l’utiliser  
dans un environnement où la teneur en oxygène est inférieure à 19.5 %.

• Ne pas utiliser cet appareil respiratoire pour la lutte contre l’incendie, y compris pour quitter les lieux  
d’un incendie ou tout endroit où il y a présence de fumée suite à un incendie.

• NE PAS utiliser cet appareil respiratoire lorsque les conditions empêchent un bon scellement entre le  
masque facial et le visage de l’utilisateur. Par exemple: malformations au niveau du visage (cicatrices,
plus au niveau de la couche profonde de la peau, os malaire proéminent), pilosité du visage, branches 
de lunettes ou casque qui affecte l’étanchéité du masque facial.

• Dans les cas suivants, quitter immédiatement la zone dangereuse; sortir à l’air frais et demander de  
l’aide au besoin: si vous avez de la difficulté à respirer, si vous êtes pris d’étourdissement ou de nausées,
si vous sentez ou goûtez les contaminants ou si vous avez d’autres effets physiques notables (irritation  
des yeux, du nez ou de la gorge).

• Ne pas utiliser l’appareil respiratoire s’il est endommagé.
• Les appareils respiratoires filtrants N’ÉLIMINENT PAS COMPLÈTEMENT la possibilité d’une exposition à  

des aérocontaminants. Un appareil respiratoire bien sélectionné et bien ajusté permet de réduire le  
niveau d’exposition sous le seuil des niveaux dangereux.

• Lorsque l’air contaminé contient des vapeurs, des gaz ou des particules aéroportées qui peuvent brûler  
ou irriter la peau ou les yeux, ou encore s’il s’agit de produits qui peuvent être absorbés par la peau,
il peut être nécessaire de porter un équipement personnel de protection supplémentaire pour 
recouvrir le corps.

• NE PAS pénétrer avec un appareil respiratoire dans tout endroit à moins de connaître la nature et la  
concentration des contaminants présents dans l’atmosphère.

• Il ne faut en aucun cas tenter de nettoyer un appareil respiratoire jetable.

� AVERTISSEMENT RELATIF À L’AMIANTE! 
NE PAS UTILISER cet appareil respiratoire pour prévenir l’inspiration d’amiante.
La protection minimale des voies respiratoires pour un travailleur exposé à l’amiante est offerte 
par un appareil respiratoire équipé d’un filtre particulaire P100 homologué NIOSH.

� AVERTISSEMENT RELATIF À LA SILICE! ! 
• Les dispositifs de protection respiratoire AOSafety ne sont pas conçus pour prévenir  

l’inspiration de silice lorsque l’utilisateur effectue, observe ou travaille à proximité de
travaux de décapage au jet de sable.

• NE PAS pénétrer avec un appareil respiratoire dans tout endroit présentant un risque  
potentiel d’exposition à moins de connaître la nature et la concentration des contaminants  
présents dans l’atmosphère et d’utiliser un appareil respiratoire approprié ou toute autre  
forme de protection requise selon l’exposition.

La protection respiratoire minimale pour un travailleur exposé à la poussière de silice, mais qui n’effectue 
pas de décapage au jet abrasif, est un appareil respiratoire équipé d’un filtre particulaire homologué 
NIOSH (N95, R95 ou P100). De façon à déterminer quel appareil respiratoire convient à la situation, il est 
nécessaire de s’assurer que l’appareil est utilisé en conformité du programme en place à cette fin et de 
mener à bien une évaluation du risque (réponses aux questions suivantes):
1. Quelle est la concentration maximale possible de silice cristalline présente dans l’air?
2. Quel est le pourcentage de silice cristalline présente dans les matériaux de construction?
3. Selon la réponse donnée à la question 2 ci-dessus, quels sont les limites suivantes: limite d’exposition  

admissible, limite d’exposition admissible (PEL, OSHA), valeur limite tolérable (VLT, ACGIH) ou toute  
autre limite d’exposition applicable pour la silice cristalline?

4. Quelles sont les recommandations en matière de protection respiratoire fournies dans les fiches  
techniques des fabricants pour les matériaux de construction ou tout autre matériau utilisé?

5. Quel est le ratio de risque (concentration possible maximale de silice cristalline présente dans l’air  
divisée par la limite d’exposition applicable)?

Selon les Réponses Aux Questions Ci-dessus:
N’utiliser cet appareil respiratoire que si les concentrations ne dépassent pas 5 fois la limite d’exposition 
applicable (selon les normes OSHA ou la réglementation gouvernementale en vigueur, selon celle qui est  
la moins élevée).

• NE PAS utiliser cet appareil respiratoire si les concentrations ne dépassent pas 5 fois la limite  
d’exposition applicable (selon les normes OSHA ou la réglementation gouvernementale en  
vigueur, selon celle qui est la moins elevée).

S’il vous est impossible de répondre aux questions présentées ci-dessus ou si vous n’êtes pas certain que 
l’appareil respiratoire offre une protection adéquate contre la silice (selon les conditions d’exposition),
il est nécessaire de consulter un hygiéniste industriel ou un professionnel de la santé et de la sécurité au 
travail qui se chargera d’évaluer le risque afin d’établir si le dispositif de protection respiratoire AOSafety 
sélectionné offre le niveau de protection requis.

34176  10/05

  
   

 

 

 
 

 

 

 

 

  
 

  

  

  
  

  
 
 

 
 

 
 

  
    

  

 

  
 

 
  

 
 

 

 
 

 

 

  

  
 

 
 

 
 

  
  
 

 
 

 
  
  
 

  
  
 

 
 
 

 
    
  

 
   

 

 
 

  
  

 
  
 

   
  
 

 
 

 
 

 

 
  
 

 
 

  
  

 
 
 

  
 

 
  
  

 
  

 
    
 
  

 
  
  
  

 
 

  
  

 
  
 
  

 
   

 

 
 
  

 
  
  
 

 
 
  

  
 

  
 

  
 

 
  
 

 

Fitting Instructions for
 
Pleats Plus® Filtering 

Facepiece Respirator
 

Instructions d'ajustement 

du respirateur à masque 


filtrant Pleats PlusMD
 

Instrucciones para la 

colocación del respirador 


filtrante para rostro Pleats Plus®
 

Step 3 

Grasp center of top strap (as shown) and pull strap over head above the ears.
 
Adjust respirator for comfortable fit.
 
Agrippez le centre de la sangle supérieure (tel qu’illustré) et tirez la sangle 

au-dessus de la tête au-dessus des oreilles. Ajustez le respirateur pour

votre confort.
 
Sujete el centro de la tira superior (como se muestra) y tire de la tira sobre la 

cabeza por encima de las orejas. Acomode el respirador para que tenga un  

calce cómodo.
 

Step 1 

Hold respirator horizontally with printing on top and pull open (as shown). 
Push out front pleats. IMPORTANT: Make sure all pleats are expanded. 
Tenez le respirateur horizontalement avec le texte imprimé sur le dessus 
et tirez pour ouvrir (tel qu’illustré). Poussez les plis avant vers l’extérieur. 
IMPORTANT : Assurez-vous que tous les plis soient sortis. 
Sostenga el respirador en forma horizontal con la impresión hacia arriba y tire 
para abrirlo (como se muestra). Retire hacia afuera los pliegues delanteros. 
IMPORTANTE: Asegúrese de que todos los pliegues estén estirados. 

Step 4 

Place your fingertips from both hands at the top of the nosepiece, mold the nose 
area to the shape of your nose by pushing inward while moving your fingertips 
down both sides of the nosepiece. 
Placez les doigts des deux mains au sommet du coussinet de nez. Utilisez les 
deux mains et moulez la région du nez à la forme de votre nez en poussant 
vers l’intérieur tout en déplaçant les bouts des doigts vers le bas sur les côtés 
du coussinet de nez. 
Coloque las yemas de los dedos de ambas manos en la parte superior de la 
protección nasal. Con las dos manos, moldee el área de la nariz hasta lograr la 
forma de su nariz, empujando hacia adentro mientras mueve las yemas de los 
dedos hacia abajo a ambos lados de la protección nasal. 

Step 2 

Place chin in respirator, grasp center of bottom strap. Then pull the bottom  
strap over your head and position it around the neck and below the ears. 
Saisir la courroie inférieure par le milieu et la lever; mettre ensuite le menton 
dans le respirateur, faire passer la courroie par-dessus la tête, puis la placer 
en bas des oreilles. 
Saisir la courroie inférieure par le milieu et la lever; mettre ensuite le menton 
dans le respirateur, faire passer la courroie par-dessus la tête, puis la placer 
en bas des oreilles. 

Step 5 

Perform a User Seal Check prior to each wearing. To check fit, cup both 
hands over respirator and exhale forcefully. If air flows around nose, tighten 
nosepiece. If air leaks at respirator edges, readjust straps back along the sides  
of the head. If you cannot achieve a proper seal, do not enter the 
contaminated area. See your supervisor. 
Effectuez une vérifi cation de la garniture étanche de l’utilisateur avant 
chaque utilisation. Pour vérifi er l’ajustement, refermez les deux mains sur le 
respirateur et exprimez avec force. Si l’air circule autour du nez, resserrez le 
coussinet de nez. S’il y a des fuites aux bords du respirateur, réajustez les 
sangles vers l’arrière le long des côtés de la tête. 
Realice una verificación de adherencia por parte del usuario antes de 
cada uso. Para verificar el calce, coloque las dos manos en forma de taza sobre 
el respirador y exhale con fuerza. Si corre aire alrededor de la nariz, ajuste la 
protección nasal. Si el aire se filtra por los bordes del respirador, vuelva a ajustar 
las tiras alrededor de los lados de la cabeza. Si no puede conseguir un calce 
adecuado, NO ingrese al área contaminada. Consulte a su supervisor. 


